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IMPORTANT INFORMATION!
Please read the entire manual carefully before starting to assemble and/or using this product. Follow the manual thoroughly and keep it for further reference.
VIGTIG INFORMATION!
Læs hele manualen grundigt igennem før samling og/eller brug af dette produkt. Følg manualen nøje, og opbevar den til senere brug.
WICHTIGE INFORMATIONEN!
Bitte lesen Sie die gesamte Anleitung sorgfältig durch, bevor Sie mit der Montage und/oder Verwendung dieses Produkts beginnen. 
Befolgen Sie die Anleitung genau und bewahren Sie diese für den späteren Gebrauch auf.
VIKTIG INFORMASJON!
Les hele bruksanvisningen nøye før du begynner å montere og/eller bruke dette produktet. Følg bruksanvisningen nøye, og ta vare på den for fremtidig bruk.
VIKTIG INFORMATION!
Läs bruksanvisningen i sin helhet innan du börjar att montera och/eller använda produkten. Följ bruksanvisningen noggrant och spara den för framtida
referens.
TÄRKEITÄ TIETOJA
Lue käyttöohjeet kokonaan ennen tämän tuotteen kokoamista ja/tai käyttöä. Noudata käyttöohjeita tarkasti ja säilytä ne myöhempää tarvetta varten.

FONTOS INFORMÁCIÓ

be a benne foglaltakat.

Lees de volledige handleiding zorgvuldig door voordat u dit product monteert en/of gebruikt. Volg de handleiding zorgvuldig en bewaar deze voor toekomstig
gebruik.

INFORMATIONS IMPORTANTES
Veuillez lire attentivement l'ensemble du manuel avant de commencer à monter et/ou utiliser ce produit. Suivez rigoureusement le manuel et conservez-le

POMEMBNE INFORMACIJE!

potrebe.
INFORMAZIONI IMPORTANTI!
Si prega di leggere attentamente l'intero manuale prima di cominciare a montare e/o a utilizzare questo prodotto. Seguire rigorosamente le istruzioni di
questo manuale e conservarlo per una successiva consultazione.
INFORMACIÓN IMPORTANTE

futuras consultas.

upotrebu.

upotrebu

INFORMAÇÕES IMPORTANTES!
Queira ler este manual inteiro e com atenção antes de começar a montar e/ou usar este produto. Siga as instruções de forma cuidadosa e guarde-as para
referência futura.

AR
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WARNING TO AVOID SCRATCHES!
In order to avoid scratching this furniture should be assembled on a soft layer - could be a rug.

For at forhindre ridser skal dette møbel samles på et blødt underlag, f.eks. et tæppe.
HINWEIS ZUR VERMEIDUNG VON KRATZERN!

For å unngå riper må møbelet monteres på et mykt underlag, for eksempel et teppe.
VARNING OM HUR DU UNDVIKER REPOR!
För att undvika repor ska denna möbel monteras på ett mjukt underlag, exempelvis en matta.
VARO NAARMUJA!
Varo naarmuja ja kokoa tämä kaluste pehmeällä alustalla, esimerkiksi maton päällä.

VAROVÁNÍ TÝKAJÍCÍ SE POŠKRÁBÁNÍ!

WAARSCHUWING OM KRASSEN TE VERMIJDEN!
Om te voorkomen dat dit meubel krassen vertoont, moet het gemonteerd worden op een zachte ondergrond - zoals een tapijt
VÝSTRAHA TÝKAJÚCA SA PREDCHÁDZANIA ŠKRABANCOM!

UPOZORENJE O IZBJEGAVANJU OGREBOTINA!

AVVERTENZA PER EVITARE I GRAFFI!

UPOZORENJE ZA IZBEGAVANJE OGREBOTINA!

AVISO PARA EVITAR RISCOS!
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  110 kg

WARNING FOR SEATING FURNITURE!

UPOZORENJE O NAMJEŠTAJU ZA SJEDENJE!

¡ADVERTENCIA PARA ASIENTOS!

UPOZORENJE ZA NAMJEŠTAJ ZA SJEDENJE!

UPOZORENJE VEZANO ZA NAMEŠTAJ ZA SEDENJE!

AVISO PARA CADEIRAS!

110
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IMPORTANT INFORMATION!

Only a trained person can replace or repair the linear actuator system.
Moving parts underneath the chair.

Please do not allow children or pets inside the storage area.

Made in China.

VIGTIG INFORMATION!

Bevægelige dele under stolen.

Lad ikke børn og kæledyr opholde sig i opbevaringsrummet. 

WICHTIGE INFORMATIONEN!

VIKTIG INFORMASJON!

Bare en person med tilstrekkelig opplæring kan erstatte eller reparere det lineære aktuatorsystemet. 
Bevegelige deler under stolen.

Ikke la barn eller kjæledyr komme inn i oppbevaringsområdet.

VIKTIG INFORMATION!

Endast en person som har genomgått utbildning kan byta ut eller reparera systemet för det linjära ställdonet.
Rörliga delar under stolen.

Barn och husdjur får aldrig vistas inne i förvaringsutrymmet. 

Se till att området runt soffan är fritt från andra föremål när soffan används.

TÄRKEITÄ TIETOJA!

Vain koulutettu henkilö saa vaihtaa tai korjata lineaarisen käyttölaitejärjestelmän.

Pidä lapset ja lemmikit poissa käytön aikana.
Älä päästä lapsia tai lemmikkejä säilytysalueen sisälle.

Pidä sohvan ympäristö puhtaana ja vapaana käytön aikana.

Wyprodukowano w Chinach.

FONTOS INFORMÁCIÓ!
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Alleen een gediplomeerd persoon kan het lineaire aandrijfsysteem vervangen of repareren.
Bewegende onderdelen onder de stoel.
Zorg ervoor dat er geen kinderen of huisdieren in de buurt zijn tijdens het gebruik.
Laat kinderen of huisdieren niet in de bergruimte kruipen.

Gemaakt in China.

INFORMATIONS IMPORTANTES!

Éloignez les enfants et les animaux pendant l'utilisation.

POMEMBNE INFORMACIJE!

Pokretni dijelovi ispod stolice.

INFORMAZIONE IMPORTANTE!

Solo una persona addestrata può sostituire o riparare l'attuatore lineare.
Sotto la sedia sono presenti parti in movimento.

Non consentire a bambini o animali di entrare nel contenitore.

Prodotto in Cina.

INFORMACIÓN IMPORTANTE!

El sistema de actuador lineal solo puede reemplazarlo o repararlo una persona cualificada.

Fabricado en China.

Pokretni dijelovi ispod stolice.

Pokretni delovi ispod stolice.
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       ,
        
         

INFORMATII IMPORTANTE!

Sub scaun se afl  piese mobile.

INFORMAÇÃO IMPORTANTE!

Fabricado na China.

.AC 100-240V ~ 1.5 A 50/60Hz

40-0
.%10

"JYSK a/s, Soedalsparken 18, DK-8220 Brabrand, +45 8939 7500
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PU/再生皮材料！
覆有 PU/再生皮的产品，不得使用皮具护理产品，否则会破坏 PU/再生皮。

MATERIALS MADE OF PU/BONDED LEATHER!
Products covered in PU/Bonded leather, must not be treated with leather care products, since they will destroy the PU/Bonded leather.
MATERIALER FREMSTILLET AF PU-LÆDER/BONDED LÆDER!
Produkter betrukket med PU-læder/bonded læder må ikke behandles med produkter til læderpleje, da dette ødelægger PU-læder/bonded læder.
MATERIALIEN AUS PU-LEDER/LEDERFASERSTOFF
Mit PU/Lederfaserstoff bezogene Produkte dürfen nicht mit Lederpflegemitteln behandelt werden, da diese das PU-Leder bzw. den Lederfaserstoff beschädigen.
MATERIAL AV PU/BUNDET LÄDER!
Produkter med en yta av PU/bundet läder ska inte behandlas med produkter för lädervård, eftersom sådana förstör materialet.
MATERIALER I PU/KUNSTSKINN!
Produkter som er trukket med PU/kunstskinn må ikke behandles med skinnpleieprodukter. Dette ødelegger PU/kunstskinnmaterialet.
POLYURETAANILLA JA LIIMATULLA NAHALLA PÄÄLLYSTETYT TUOTTEET!
Jos tuotteessa on päällys polyuretaanista tai liimatusta nahasta, sitä ei saa käsitellä nahanhoitoaineilla, sillä se tuhoaa pinnoitteen.
MATERIAŁY ZE SZTUCZNEJ SKÓRY
Produktów pokrytych sztuczną skórą nie wolno konserwować produktami przeznaczonymi do prawdziwej skóry, ponieważ może to uszkodzić ich powierzchnię.
MATERIÁLY VYROBENÉ Z PU/KOŽENKY!
Výrobky potažené PU/koženkou nesmí být ošetřovány pomocí produktů určených k ošetření kůže, protože by mohly PU/koženku poničit.
ANYAGOK – PU/REKONSTRUÁLT BŐR!
A PU/rekonstruált bőr fedésű anyagokat tilos bőrápoló szerrel kezelni, mert az tönkreteszi őket.
MATERIAAL VERVAARDIGD UIT POLYURETHAAN/GEBONDEN LEDER!
Producten bedekt met polyurethaan/gebonden leder mogen niet behandeld worden met onderhoudsproducten voor lederwaren aangezien deze producten 
het polyurethaan/gebonden leder kunnen kapotmaken.
MATERIÁLY VYROBENÉ Z PU/KOŽENKY!
Produkty pokryté PU/koženkou sa nesmú ošetrovať produktmi na ošetrovanie kože, pretože tie PU/koženku zničia.
MATÉRIAUX COMPOSÉS DE PU/CUIR RECONSTITUÉ
Les produits recouverts de PU/cuir reconstitué ne doivent pas être traités à l'aide de produits d'entretien du cuir, car ces derniers endommageraient le 
PU/cuir reconstitué.
IZDELKI IZ PU/UMETNEGA USNJA!
Izdelkov, ki so prekriti s PU/umetnim usnjem, ne smete vzdrževati z izdelki za nego usnja, ker bodo ti uničili PU/umetno usnje.
MATERIJALI IZRAĐENI OD PU/SINTETIČKE KOŽE!
Proizvodi obloženi PU/sintetičkom kožom ne smiju se tretirati sredstvima za njegu prirodne kože, jer će takva sredstva uništiti PU/sintetičku kožu.
MATERIALI IN PU/PELLE RIGENERATA O BONDED LEATHER!
I prodotti con rivestimenti in PU/pelle rigenerata o bonded leather, non devono essere trattati con prodotti per la cura e la manutenzione dei pellami, 
perché questi danneggerebbero il PU/la pelle rigenerata o bonded leather.
MATERIALES FABRICADOS EN PU/CUERO REGENERADO   
Los productos recubiertos con PU/cuero regenerado no deben ser tratados con productos para el cuidado del cuero, ya que éstos podrían dañar el material.
MATERIJALI OD POLIURETANA/VJEŠTAČKE KOŽE!
Za proizvode sa površinskim slojem od poliuretana/vještačke kože ne smiju se koristiti sredstva za zaštitu kože jer ista uništavaju poliuretan/vještačku kožu.
MATERIJALI NAPRAVLJENI OD PU/VEŠTAČKE KOŽE!
Proizvodi obloženi PU/veštačkom kožom ne smeju da se održavaju proizvodima za održavanje kože, pošto bi uništili PU/veštačku kožu.
МАТЕРІАЛИ З ПОЛІУРЕТАНУ/ПОВТОРНО ПЕРЕРОБЛЕНОЇ ШКІРИ
Продукти, покриття яких виготовлено з поліуретану або повторно переробленої шкіри, не треба обробляти засобами для догляду за продуктами зі 
шкіри, оскільки вони можуть пошкодити таке покриття.
MATERIALE REALIZATE DIN POLYURETAN/PIELE LIPITA!
Produsele acoperite cu polyuretan nu trebuie tratate cu produse pentru îngrijirea pielii, deoarece acestea distrug polyuretanul/pielea lipita.
МАТЕРИАЛИ, НАПРАВЕНИ ОТ ПОЛИУРЕТАН/РЕЦИКЛИРАНА КОЖА!
Продуктите, покрити с ПУ/рециклирана кожа, не бива да бъдат третирани с продукти за грижа за кожени изделия, тъй като те ще разрушат 
ПУ/рециклираната кожа.
MATERIAIS DE COURO DE PU/ FIBRA DE COURO
Os produtos com forro de couro de PU/fibra de couro não devem sertratados com produtos para conservação de couro, uma vez que estes danificam os 
mesmos.
МАТЕРИАЛЫ ИЗ ПОЛИУРЕТАНА/ИСКУССТВЕННОЙ КОЖИ!
Изделия с покрытием из полиуретана или искусственной кожи нельзя чистить средствами для ухода за натуральной кожей, они испортят покрытие.
ΥΛΙΚΑ ΑΠΟ ΣΥΝΘΕΤΙΚΟ ΔΕΡΜΑ/ΔΕΡΜΑ PU!
Στα προϊόντα από συνθετικό δέρμα/δέρμα PU δεν πρέπει να χρησιμοποιούνται προϊόντα φροντίδας για δερμάτινα είδη επειδή θα καταστραφεί το συνθετικό 
δέρμα ή το δέρμα PU.
POLİÜRETAN (PU)/SUNİ DERİDEN YAPILAN MALZEMELER!
PU/Suni deride tahribata neden olabileceğinden, PU/Suni deriyle kaplı ürünlerin temizleme ve bakımı normal deri bakım ürünleriyle yapılmamalıdır.

المواد المصنوعة من الجلد الصناعي /المخلوط!
يجب أ� تتم معالجة المنتجات المغطاة بجلد صناعى/مخلوط باستخدام منتجات العناية بالجلد، فإنها ستتلف الجلد الصناعى/المخلوط.
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By handing over marked items for recycling, according to local regulations, you help reduce potential harmful impact on the environment and on human health. 

Ved at aflevere de mærkerede dele til genbrug i henhold til lokale bestemmelser hjælper du med at reducere potentiel skadelig indvirkning på miljøet og 

Søppelkassen med kryss over indikerer at merkede gjenstander må kastes separat fra husholdningsavfall. 
Ved å levere merkede artikler til gjenvinning, i henhold til lokale bestemmelser, bidrar du til å redusere potensiell skadelig innvirkning på miljøet og 

Genom att lämna in märkta föremål för återvinning, i enlighet med lokala bestämmelser, bidrar du till att minska potentiell skadlig inverkan på miljön och 

Yliviivattu pyörillä varustettu roskakori osoittaa, että merkityt tuotteet on hävitettävä erillään kotitalousjätteestä. 

Il bidone della spazzatura barrato indica che gli articoli contrassegnati devono essere smaltiti separatamente dai rifiuti domestici. 
Consegnando gli articoli contrassegnati per il riciclaggio in conformità alle normative locali contribuisci a ridurre il potenziale impatto dannoso sull'ambiente 
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vis du oplever problemer med produktet, skal du kontakte forhandleren

Bei Problemen mit dem Produkt wenden Sie sich bitte an den ändler

ontakt forhandleren hvis du opplever problemer med produktet.

ontakta återförsäljaren om det uppstår problem med produkten

Jos tuotteessa ilmenee ongelmia, ota yhteys jälleenmyyjään.

W przypadku jakichkolwiek problem w z produktem nale y skontaktowa  si  ze sprzedawc .

  V p pad  jak chkoli probl m  s v robkem se obra te na prodejce.

a b rmilyen probl m t tapasztal a term kkel kapcsolatban, forduljon a szakkeresked höz.

Neem contact op met de verkoper als u problemen ondervindt met het product

  V pr pade ak chko vek probl mov s produktom sa obr te na predajcu.

En
 
cas

 
de

 
probl me

 
avec

 
le

 
produit,

 
veuillez

 
contacter

 
le

 
revendeur

e naletite na kakr ne koli te ave z izdelkom, se obrnite na trgovca na drobno.

Ako imate bilo kakvih problema s proizvodom, obratite se prodava u

In caso di problemi con il prodotto, contattare il rivenditore

Si tiene alg n problema con el producto, p ngase en contacto con el establecimiento donde lo adquiri

Ako imate bilo kakvih problema s proizvodom, obratite se prodava u

Ako ima bilo kakvih problema sa proizvodom, obratite se prodavcu. 

      -  ,   .

  ac  ntâmpina i probleme cu produsul, contacta i distribuitorul.

       .

      ,    

Se tiver algum problema com o produto, contacte o revendedor

      ,   

Ürünle ilgili herhangi bir sorun ya arsan z lütfen sat c yla görü ün

GB If you experience any problems with the product, please contact the retailer
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WARNING FOR FINGER ENTRAPMENT:
Be cautious of potential finger entrapment hazards when assembling, using, adjusting or disassembling the product, due to its moving parts.

Vær opmærksom på potientel risiko for at få fingrene i klemme ved samling, justering eller adskillelse af varen på grund de bevægelige dele.
Produktet må kun bruges af børn, under opsyn af voksne.

Vær oppmerksom på potensiell risiko for å få fingrene i klem ved montering, bruk, justering eller demontering av produktet på grunn av dets bevegelige deler.
Produktet må kun brukes av barn under tilsyn av voksne.

Var uppmärksam på potentiell risk för att klämma fingrarna vid montering, användning, justering eller demontering av produkten, på grund av dess 
rörliga delar.
Produkten får endast användas av barn under uppsikt av vuxen.

Ottakaa huomioon riski sormien väliin jäämisestä, kun tuotetta kootaan, käytetään, säädetään tai puretaan, johtuen sen liikkuvista osista.
Lapset saavat käyttää tuotetta vain aikuisen valvonnassa.

Wees voorzichtig met mogelijk beknellingsgevaar voor je vingers wanneer je het product monteert, gebruikt, afstelt of demonteert, vanwege de
bewegende onderdelen.

UPOZORNENIE NA RIZIKO UVIAZNUTIA PRSTU:

AVERTISSEMENT RISQUE PINCEMENT DES DOIGTS:

Otroci lahko izdelek uporabljajo le pod nadzorom odrasle osebe.

njegovih pokretnih dijelova.
Proizvod smiju koristiti samo djeca uz nadzor odrasle osobe.
ATTENZIONE:
A causa di alcuni elementi mobili, prestare attenzione alle dita durante l'assemblaggio, l'utilizzo, la regolazione o lo smontaggio del prodotto.
L'articolo deve essere utilizzato da bambini sotto la supervisione di un adulto.

Ve con cuidado con el peligro potencial de pillarte los dedos en situaciones de montaje, uso, ajuste y desmontaje del producto, a causa de sus
partes que se pueden mover.

pokretnih dijelova.
Proizvod smiju koristiti samo djeca uz nadzor odrasle osobe.

pokretnih delova.
Proizvod smeju da koriste samo deca pod nadzorom odrasle osobe.

Produsul poate fi utilizat de copii doar sub supravegherea unui adult.

ATENÇÃO PROTEJA OS SEUS DEDOS:

O produto apenas pode ser utilizado por crianças sob supervisão de adultos.
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The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: 
https://www.jysk.com/product-quality-and-safety

EU-overensstemmelseserklæringens fulde tekst kan findes på følgende internetadresse: 
https://www.jysk.com/product-quality-and-safety

Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse verfügbar:
https://www.jysk.com/product-quality-and-safety

Den fullstendige teksten til EU-samsvarserklæringen er tilgjengelig på følgende internettadresse:
https://www.jysk.com/product-quality-and-safety

Den fullständiga texten till EU-försäkran om överensstämmelse finns på följande webbadress:
https://www.jysk.com/product-quality-and-safety

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen täysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa internetosoitteessa:
https://www.jysk.com/product-quality-and-safety

https://www.jysk.com/product-quality-and-safety

https://www.jysk.com/product-quality-and-safety

https://www.jysk.com/product-quality-and-safety

De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het volgende internetadres:
https://www.jysk.com/product-quality-and-safety

https://www.jysk.com/product-quality-and-safety

Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible à l'adresse internet suivante:
https://www.jysk.com/product-quality-and-safety

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
https://www.jysk.com/product-quality-and-safety

https://www.jysk.com/product-quality-and-safety

Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente indirizzo Internet:
https://www.jysk.com/product-quality-and-safety

https://www.jysk.com/product-quality-and-safety

https://www.jysk.com/product-quality-and-safety

https://www.jysk.com/product-quality-and-safety

https://www.jysk.com/product-quality-and-safety

https://www.jysk.com/product-quality-and-safety

https://www.jysk.com/product-quality-and-safety

https://www.jysk.com/product-quality-and-safety

https://www.jysk.com/product-quality-and-safety

https://www.jysk.com/product-quality-and-safety

https://www.jysk.com/product-quality-and-safety

https://www.jysk.com/product-quality-and-safety

https://www.jysk.com/product-quality-and-safety



1

2

14/19

A × 1 B × 1



Box 1/1:

1

2

720x510x250mm 700x790x630mm

15/19



1
1

2

16/19

2
A × 1 B × 1

B
A

A

B

I

II



3

4

17/19



5

6

70mm

18/19



7

8

19/19

JYSK a/s
Soedalsparken 18

DK-8220 Brabrand
+45 8939 7500

DK13590400

UK importer:
JYSK Ltd.

Biostat House
Pepper Road

SK7 5BW

مستورد من طرف:
JYSK المغرب، 49

زنقة أحمد بركات،
الطابق ا�رضي رقم 3،

المعاريف، الدار
البيضاء (المغرب).


